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—丸四七年四月三十日軍事參謀圑主席致祕書長函，內附關於聯合國會員國調供安全理事會遣用之 

軍隊組織方面之一般原則之報吿書(文件S/336 )。 

安全理事會正式紀錄 ,第二年 ,第四十三號。 
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安 全 锂 事 會 

正 式 紀 錄 

第四十六號 

第一百四十一次會議 

—九W七年六月十六3星期一午後三時在,-』约成功湖舉伃 

主席：Mr. A. P A R O D I (法蘭两） 

出席者：下列各阈代表：澳大利亞、比利時、巴 

西、中國、哥侖比亞、法蘭西、波蘭、敍利亞、蘇 

維埃厳會主義共和國聯盟、英聯王國、美利堅合衆 

國。 

一七〇.臨時議程（文件S/373) 

= ‧依照憲窣第四十三條所菥結之特別協定與聯合 

國軍隊之組織 

(a) —丸四七年四月三十日美圃出席安全；fip事 

會副代表致祕書長函（文件S/338 )。 

(b) ̶;/L四七年四月三十日軍事參liî^l主席致 

祕書長两,内附 i j於聯合國 f TM國調供安 

全HI事會遣用之軍隊扭織方面之一般原刖 

之報吿書(文件S/336) 2o 

—七一 . 通過議程 

璣程通過 

—七二.繼續討論依據憲章第四十三 

條所締訂之特別協定與聯合 

國軍隊組織 

主席：我們現在繼續孰憲章第四十三條所稱的 

特別協定從事總辩論。 

名單上旣無其他發言人，本人擬以法蘭西代表 

的資格發表意見。 

1 â閱安全理事會正式紀錄,第二年,第四十三號C 

2同上,特別補編第一Slo 

以前發言的同仁惠予提及我國一向對於國際安 

全組織問題所採取的立場 ,本先耍向他們致謝 0 

自第一次世界大戰以後 , 至第二次世界大 

戰發牛以前，法蘭西代表一再主張阈際聯合會應該 

有一秭武力,使它能多6維持它的決斷及權力0 Léon 

Bourgeois在日內;^曾採取這種立場,法蘭西在金山 

會議也採取這稗態度。最後,憲章第四十三條有這 

镩規定，於是這稗斑想終獲實現,我國深以爲幸0法 

m出席軍事:# 的軍事代表始終信守這镩傳統。 

他們本宥客觀實際的精祌,努力工作,以期釐定一' 

稗他們認爲可以在最好的條件之下切實實行憲章第 

四十三的规則。 

毋庸我說,我們仍耍本着同樣的精神,在安全 

理事會裏設法消除軍事參謀W報吿窨裏面所表示的 

怠見紛歧之處。 

本人欣悉諸君在就報吿書從事總討論時,紛紛 

力言我們當前任務之絕對重要。第四十三條的確是 

憲聿中不 5J"或缺的一條。世界人民對於聯合國的信 

任，全球輿論對於這個和平組織的支援大半耍看這 

—條如何實施而定。倘能確保實施憲章第四十三條, 

聯合國便能夠證明她不僅是一個討論的場所,而是 

眞想擔負她的任務,充分履行她的責任0 

反之，倘老削弱聯合國的權力,我們的努力必 

會失敗。這是毋須本席力言的0 

可是我們之必須研究軍事參謀團報吿書，不但 

是因爲憲章第四十三條在憲章體系中所佔的地位以 

及在輿論 t所佔的重耍地位；而且從我們現在所镥 

承的盤個工作上看來我們也必須研究這個報,吿書0 

從我們現在業 a開始W究的裁軍問題看求,這個由 



蘇聯代表圑發起的偉大工作，其成敗完全耍看世界 

各國所可依賴的安全程度而定。 

本人從前B經說過,有八以爲卽使在向裁減軍 

備作第一步努力以前，便須先有一種完備的安全紐 

織0這種意見是法蘭西代表圑認爲難以接受的。反 

過求說，我們業巳說過,據我們的意見,安全的每 

—階段應該與裁軍的某—階段相表褢,而裁軍又可 

以加強安全。然而安全的步驟必須首先採取,擅仍 

然是正確的0 

我們不應該稍存幻想、箄事參謀圑報吿書,自 

從提出以來,便在我們現在的工作上佔一中心位置0 

氇個裁軍工作，完全以此爲轉移。若干代表圑業巳 

特別聲明,在憲章第四十三條付諸實施以來，暫就 

裁軍問題保留立場。倘老我們不幸失敗,失敗的結 

果便會影響到現在在安全理事會職權下工作的幾個 

最重耍的委員會。 

再者，由於另一理由,我們也應該非常重視軍 

事參謀圑的報吿害。自從上屆大會以來,聯合國的 

工作茧少可以說不能充分令人満意，本人認爲這是 

毋庸諱営的。我們業巳着手研究的兩個重耍問題,一 

個是原子能問題,另一個是盤個裁軍問題,這兩項 

研究工作由於程序方面的困難進展非常遽緩，直到 

現在爲止,並未達成具體的結果。 

現在有了軍事參謀M的報吿書，我們開始從事 

第三項重要的研究工作；繮也是和手創建工作中不 

可或缺的一個成分。倘若在最近幾個月中,在這個第 

三方面也不能猹有較爲満意的結果，那便會有損於 

聯合國本身的威信。至少本人認爲必會有損於安全 

理事會的威信。倘若如此,下届大會必要對我們嚴 

加責難0本人認爲開始詳細研究軍事參諜團報吿書 

時,必定要記取這一黠0 

爲公允起見,我們應該承認軍事代表81業已就某 

種總槪念與大多數耍點,取得該圑全體代表的同意。 

若干代表圑,尤其是比利時代表M,力言現在 

向我們所建議的制度中的某些弱點，這種指摘是很 

有益的0他們特別指出，報吿書中並沒有提起大國 

問的銜突這一點0有人答復說,倘若大國之間發生衝 

突，繮就超出了憲章的範圍。在那種情形之下,便 

耍適用憲章第五十~條0 

同時，在現在情勢之下,要實行一種全面安全 

的制度,便會引起現在幾乎不能解決的實際問題,這 

是毫無疑問的0可是我們鹰該記取，倘若我們能夠 

制定一種安全制度,除了安全理事會常任理事圃間 

的街突以外,劐其他任阿衝突均可適用；那麼，我 

捫不但是達成了—種史無前例的成就,而且也使大 

國的關係更感安全,觀察過去數年的事件,可以充 

分看出,小衝突時常是大衝突的前赛,小衝突時常引 

起大衝突。將這些街突局部化，用我們的程序來解 

決這些衝突,且有可供聯合國調遣的軍隊求支持,這 

是一種莫大的進步,也是和牛莫大的保障。因此我 

們决不應該輕視我們現在所耍傲的研究工作的重耍 

性。這種研究工作値得我們作最大的努力。 

前幾次會,所從事的總討論,使那些參加軍事 

參謀圑的各國代表M,有機會把他們的軍事代表在 

技術方面所採取的立場,向我們重新申說一遍。本 

人認爲大家應該了解，這不過是開始。各國代表圑 

現在應該設法協助調和各種不同的意見。在這種工 

作_h，我們無疑的又耍遇到不幸在去年沿成的並使 

國際關係趨於惡化的一種猄疑的態度。一方猜疑，便 

會引起其他方面猜疑,這是猜疑的一種特點。聯合 

國自成立以求,工作大受影響,正是因爲這種猜疑。 

蘇聯代表向我們發表的言諭,據*人看來，多 

半是出於事先猜疑這種國際軍隊制度"多半是由於 

恐怕這種軍隊會成爲某些國家的工具,在某些場合 

下不能爲聯合國的相平目標出力,反而爲某些國家 

的政策所利用。 

本人鄹爲我們從事研究的時候,必須把這一點 

記在心頭,設法便所有這種危險悉能避免。我們了 

解蘇聯代表【《關於這一點的意見,便可以希望設法 

向蘇聯代表圑提出保證。從另一方面來講，蘇聯代 

表所採取的態度便我們懐疑他耍設法事先便國際軍 

隊不能發生實效。蘇聯代表M也應該設法避免這種 

態度。我們不得不希望我們能夠以這種互相了解的 

努力來解'决我們現有的困難。 

本席不擬就報吿*中仍未達成協議的各點,― 

—有所論列。在本席以前發言的.各位代表業B做過 

這種分析。本席只想舉一個例,就是各國的貢獻應 

該平等或等値的問題,我們業巳聽見的言論,多半 

均巳提出了這個問題，認爲這是一個耍點，這是很 

»^的。 

蘇聯代表向我們解釋說,據他的意見，爲求避 

免一個常任理事國濫用權力起見，各國的貢獻必須 

平等。倘若各圃的貢獻只是等値，便會引起若干常 

任理事圃佔優勢的危險現象1。倘若蘇聯的提案並不 

是耍按照各常任理事圃的能力豕騸組國際軍隊一— 

因爲在那種情形之下,平等的原則就是說各國的貢 

漱都應與最小的一分貢獻相等一一而正與這相反, 

1 &閱安全理事會正式紀錄,第二年,第H十髗,第-

三九次會議0 



是說軍事鑫諜圑應該先斷定國際軍隊應該如何鶬組 

才能夠切實履行它的任務,那麼，法國代表圑便欣 

然接受蘇聯的觀點0所謂如何鶴龃,就是說海陸空軍 

的成份如何及憲章所規定的便利尤其是基地如何o 

倘若能就這一點獲致協議，那*軍事參謀圑如 

先照這樣將所需的國際軍隊決定以後,再根據事先 

所定目標,設法按照各國貢獻平等的原則而非按照 

等値的原則規定軍隊的各種構成份子,那末，我們 

認爲這是有利的。 

本人耍想指出,蘇聯代表承認了五個常任理事 

國的能力各不相同,因此他主張的各國貢獻絕對平 

等的原則也可能有例外,這便是承認他所主張的辦 

法,實際上也有困難。因此,我們認爲我們對於這 

個問題的爭執,並不是不能藉坦白討論而璲解決的。 

這個問題只是一例而巳。 

Mr. Gromyko發言時,向法蘭西代表圑提出特 

別呼籲0在我們這方面,我們準備本着合作和誠信的 

精神,將法國出席軍事參謀M代表所採的立場重加 

檢討0可是我們主要的目的,在力求國際軍隊有效0 

不過合作的精祌,不能時時出於一方。現在本人也 

要請求其他代表圑，同樣予以合作0 

Mr. LANGE (波蘭）：我國代表圑及我國政府 

異常重視憲章第四十三條及其實施問題。憲章第四 

十三條规定安全锂事會可以有軍隊供其調遣。我們 

憨爲這是國際龃織方面的最大進步。我們認爲這一 

條規定乃是本組織與以前的國際聯合會主耍不同之 

點0因此我們要竭盡我們有限的能力促成這一條早 

日實現0 

我們面前有軍事參謀團就軍隊鶬組問題所提出 

的報吿書0軍事參謀圑巳就某些耍點達成了全體一 

致的協議，我們對此深感欣幸。軍事參謀M各代表 

所業巳一致同意的各點似乎非常§j顯，本理事會大 

抵不會有所異議。本人以我國代表圑的名義,聲明 

我們贊成軍事參謀圑所同1：的各點。在從事詳細討 

論時,我們也許耍就其中若干點提出若干技術性的 

建議,可是不會渉及基本的協議。 

本人一方面因爲軍事參謀團對於若干耍點業已 

達致協議而感覺欣慰0同峙也因爲它對於其他若干 

點一一若干非常重耍之點一一發生爭執而深威遺 

慽0本入此時不擬討諭這些點,因爲我們以後當然 

要詳加討論。屆時本人當然有機會表示本人對於這 

些問題的意見e 

因此本人此時祇想提出幾個槪括原則,我國代 

表圑認爲在研究撥交安全理事會使用的軍隊這個問 

題時應該顧到這幾個原刖。第一，本人耍指出這個 

問題的M满解決與切實裁軍的密切關係。法蘭西代 

表剛纔業巳提到這兩個問題間的關係。本入擬再進 

—步並強調磬明,倘若耍解決當前這個問題,就非 

同時filiiâ解決目前亦正由理事會處理的裁軍問題不 

可。 

憲章第四十三條規定各會員國將若干軍隊攒交 

安全理事會使用。這條的目的在充實安全理事會的 

力量 ,於必耍時,有若干 5 S隊爲其決,的後盾 0 

各會員國供其本國使用的軍隊愈小,則撥交安 

全理事會便用的軍隊的政治和軍事力量愈大。倘若 

我們並不裁減軍備,倘若我們反而增加國防軍備，那 

末，安全理事會顯然必雷擁有一支很大的軍隊纔會 

有力量。否刖軍力太小，不會有任何軍事和政治的 

意義。 

因此,我們應該考盧迅速解決裁軍的問題，耍 

使各國供給安全理事會調遣的軍隊確實成爲本組織 

的有效工具,這是非常必要的步驟。這是本入要提 

請各位理事注意的第一點。 

其他一點，本人可以稱爲保障問題。我們把軍 

隊撥交安全理事會便用,我們便便我們的理事會獲 

有某種權力。本人業巳說過,本國政府絕對贊成把 

這種獾力交與安全理事會。可是本人認爲政治組織 

和立憲政府有一項總原則，我們授予權力的時候,也 

必須同時规定一種防止濫用這種權力的保障。 

本人絕對信任聯合國的憲章。本人現在談到必 

須有所保障，以免有濫用我們交铪安全理事會的權 

力情事,想不致有八對此發—4魂會。本人特別注重 

這樺保障,因爲本人所代表的乃是安全理事會的一 

個非常任理事國；大槪中小國家都會特別注意這個 

問題。 

上而業巳說過,本人不想在i i個階段討論報吿 

書所載的各種爭點。本人祇想舉出幾個例子,來證 

明本人'何以爲我們交給安全理事會的權力,在某 

種情形之下，可以被人濫用於其他目的。 

舉例來說，我們現在有軍事參謀M多數代表的 

提案，主張由安全ÏJ!事會與會員國商訂協定,規定 

某些會員國一一大槪是些大國一一可在其他會R國 

的颌土維持軍事基地，或驻3^它們撥交安全理事會 

使用的軍隊0 

本人認爲這種辦法有被人濫用的可能。某些大 

國可以利用安全理事會的多數使在其他國家領.七駐 

紮軍隊之舉成爲合法。本人不想在目前討論這個問 

題的正當解決辦法0可是本人耍靖安全理事會注意： 

防範的措施當然是需耍的0 

安全理事會懊用的軍嫁，大部份耍由安全理事 



會常任理事圃供給。可是中小國家都不在安全璉事 

會常任理事國之列。本A認爲所有這些中小國家的 

代表都會重視這種防範的措施。 

還有一個需要這種防範措施的例子。那就是關 

於以前討論過的各圃貢獻應該平等或等値的原刖問 

題。本入餽爲各國貢獻應該等値的服刖,可能被入 

利用,來改變安全理事會常任理事國兵力分配情形。 

本人認爲在某種情^下可能有人利用憲章第四十三 

條來達到與聯合國憲章起草人原意不相符合的目 

的。 

本人希望本入現在提出防範措施的問題，不致 

有人諛解。本人的意思並不是,說,本人所舉的例子 

將來一定會實際發-牛；也不是說,有入,有這種用意。 

當—個國家制定憲法時,其情形也正是如此。保障 

個人權利以免國家龃織權力侵害的問題，仍舊沒有 

被人忘記。我們在討論因把軍隊供袷安全理事會使 

用而產生的新權力時,也就必須處理同樣的防範保 

障問題0 

本人提到防範保障問題，絕劐無意對於本組糨 

的任何會員國的用意有所影射。國家憲法制定的時 

候，.也是同樣的情形。憲法中載有關於保障民權的 

條款,並無意對於制定這種憲章的國家的用意有所 

影射。 

以上所述,就是本人耍就當前報吿書所提的兩 

個要點。本人保留以後在對此報吿書作比較具體的 

I t論時苒行詳加討論的榷利。 

最後 ,人耍再度以我阈政府的名義表示我們 

十分重視各國將軍隊撥交安全理事會便用的重耍。 

我國政府誓對安全理事會表示擁護。任何辦法,凡 

能協助解決安全《事會各理事國間之爭執者,我國 

政府無不贊助0 

主席：名單上巳無其他發言人，請問是否有其 

他代表要想發言？ 

Mr. E L - K H O U R I (敍利亜）：本人不擬在這時再 

就這個問題發言, 1 3爲本人巳在上次會,說明了我 

國代表團的意見。 

本人現在祇想把本人那一天所說的話再說一 

遍0就是這件報吿書應該在安全理事會裏研究，不 

應該發交一個委員會審査。 

現在總討論旣巳結束，本人建,把軍事參謀M 

的報吿書當作一個工作文件在安全理事會裏逐條研 

究0 

本人勸議安全理事會現在進入討論這個問題的 

第=個階段。 

主席：我們現在耍就我們如何審奄這件報吿窨 

的方法發表意見0 

理事會可有兩種方法，一種方法是在安全理事 

會討論這件報吿書,第二種辦法是設立一個委,會。 

倘若^席並末記錯,比利時代表並求表,， f f i這兩種 

辦法之中他究贊成那一種,他紙是主張說倘若採 

用第二種辦法，所設的委員會就應該由安全理事會 

全體理事參加。本席認爲這第一點可以認爲業已解 

決。就我們的工作龃織而言,究竟是由安全理事會 

本身工作,或者是由委員to :作 ,都沒有關係。因 

爲本席認爲就這問題的重耍來言,無論是工作委員 

會開會,或者是安全理事會本身開會,各位理事都 

得出席0不同之點就在倘若我們成一個工作委員會, 

我們就^以作比較不正式的討論,於必耍時我們可 

以皋行非公開會議。 

從另一方面來說，我們也會有不利之點。就是 

我們在工作委員會所業 s作的討綸,以後也許還耍 

在安全规事會重钹一遍。 

據本席看來，現在的情勢就是這樣。英聯王國 

代表巳經說他贊成設立工作委員會。不知道安全理 

事會其他理事對這問題是否尙有其他意見。 

Colonel H O D G S O N (澳大利亞）：我國代表團贊 

成由全體理事逐點討論這個報吿書，反對設立一摑 

特別委員會,或者設立一個所謂的工作委員會，或 

者成立一個由理事會全體理事組成的委,會。 

本理事會或者其他像原子能委員會這樣的機 

構，爲何耍設立特別委員會，爲何耍設立不公開的 

委眞會,或者是可以不向報界及大衆公開的委員會， 

我們始終沒有聽見這有什麼充分的理由。 

有時候有尺說這樣一來各國代表發言可以比较 

澈底,可以比換坦白。我們不能接受這個意見0我 

們不知遨各國代表何以不能在本理事t"澈底地坦白 

地發言，就如同在任何委員會裏發言—樣。 

軍事參謀圑業巳舉行祕密會議達十四個月之 

久,還沒有就許多問題達致全體—致的意見。我們 

認爲這項問題,這些正待世界輿論裁判的重大原則, 

惟有在光天化日之下,在全世界人民及報界監視審 

査之下,加以自由而坦白的討論,纔能達到全體— 

致的協議。 

此外還有實際的問題。倘若把一個問題發交委 

員會審査，邪末委員會審査之後，還要向全體理事 

會提出報吿。倘若我們參考過去的歷史，便知道像 

這種問題和原則,有許多代表有時耍遣派助手出席, 

許多代表耍在委威會裏就重要問題提出保留，又在 

全體理事會裏提出保留。辯諭都要重祓。我們必須 



把這個银吿寄向下次大會提出,現在已經成覺時 l ly 

短促了。倘老我們逐點討論這件報吿書,於必要時 

便非常任理事阈有機會就業巳達成協,的各點表小 

意見,籩樣我們餽爲工作進度可以快些。 

同時可以訓令軍事參謀圃繼續工作,或者參照 

理事會就各點爭執所作的討諭及所煶出的建議把這 

幾點再加以研究。本人記得英聯王國在這方面說過， 

箄事參謀團所遭遇的困難之一就是它所耍J5?決的許 

多問題,純粹是屬於政治性質的、這些政治問題， 

祇有在本理事會褢饞能夠解決。 

我國代表團贊成在本理事會而不在委,會裏澈 

底充分討腧這些問題的原刖0 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王國）：本人主張 

將這件顇吿害發吿由理事會全體理事組成的委員會 

討腧,或者發交一個工作委員會討綸,隨便你稱 1 £ 

那一個名稱均無不可。我坦白地說,我作此主張的 

理由,是因爲本人認爲倘若我們在這種機構褢審査 

這個報吿,在比較不正式的會議中,在非公開會議 

中審議這件報吿書，我們的工作就可以大爲推進。本 

入知道,如果主張採用這種步驟，便有入立刻斥爲 

秘密外交。當然這種譴責是毫無意思的。這種委員 

會的工作結果,以後要全部公開報吿,絕無秘密協 

定 ,M密公約 ,這一類的束西。 

贊成採取我所建議的步驟,也是有些理由的0第 

― ,徜若我們舉行非正式的不公開的會議，便比較 

容易避免一種耍作長篇大論的趨勢一一或者可以說 

是—種耍作長篇大論的式誘。討論問題的時候，比 

較能夠實事求是。再者偷若有某國代表圑主張某種 

觀點,可是有覺得可以讓步以期達致全體一致的協 

議 Î那末在非正式會議中,比较在公開會議中易於 

採取讓步的態度。 

可是本人不得不承認最近我們也有這種程序的 

前例0然而據我們的經驗，結果頗欠良好。討論有 

重钹的趨勢。這是不應該有的現象。由全體理事組 

成的工作委員會，倘若能夠達成協議,就應該把這 

個協議具報，理事會本身當然循例備案。可是據以 

前的經驗,如果我們採取這種程序,恐怕所有的討 

睦都耍重祓一遍,所有的言綸,也要重祓一遍。 

因爲這項理由,本人不擬堅持以前所作設置工 

作委員會的建議。當然這件報吿書也可以在安全理 

事會裏在大衆面前同樣的充分澈底和坦白的加以'討 

綸0本人贊成這種澈底而坦白的討論。可是，本人 

1&閱安全理事會正式紀錄第二年第四十五钺,第一四 

0次會饑0 

的確認爲我們也許可£jl找着一種较爲迅捷的方法來 

處理這件事,這件事巳經躭魏得很久了。 

主席：本席剛纔收到敍利亞代表的决議草案如 

下： 

"總討 l i r旣B結束,茲建議將軍事垒謀圃報吿 

書視作工作文件，由安全理事會逐條加以硏究"0 

請問安全理事會各理事是否耍就這件決議草案 

發表意見？ 

Mr. G R O M Y K O (蘇維埃社會主義共和圃聯盟）： 

本人耍向主席提出一個問題0倘若我們在安全理事 

會裹對於某數點不能達成協議，那末我們耍作何種 

、决定？我們是否耍有所決定？ 

把尙末獲致協議的各點加以討論和研究,這是 

一lèJ事。就這幾點採取決定，這另是一re|事0本人 

要請主席把敍利亞代表提案中所主張的步驟,作一 

比铰明確的解釋。 

主席：現在所提出的決議寧案的要點,是耍直 

接由安全理事會依照本理事會經常所遵照的規則, 

將這件報吿書逐點加以研究。本席希望我們能就所 

有各點達成協議。倘若不能,本席認爲本席就不能 

不把那些仍霜討綸的各點提付表決。 

本席認爲這是我們始終遵循的步驟。如無異議, 

本席卽擬遵照這種程序。 

本席現在將敍利亜代表所提出的決議草案提付 

表決。 

當經舉手表'决,敍利亞代表圑所提出的建議案 

以九票通過,棄權者二。 

贊成者：澳大利亞、比利時、巴西、中國、哥 

侖比亞、法蘭西、敍利亞、英聯王國及美利堅合衆 

國。 

*裉者：波蘭、蘇維埃社會主義共和國聯S§0 

Mr. G R O M Y K O (蘇維埃社會主義共相國聯盟）： 

本入對於這個提議的本身並無異譏,可是對於這個 

建議的解猙則不能完全同意。本人不知道安全理事 

會究竟能就現在仍然爲各方所爭執的各點異正澈底 

討論到如何程度,更不知道安全理事會究竟能就軍 

事參謀M所提議的各點*正討諭到如何程度。 

我們可以採取另一種方法。在討論軍事參謀«I 

報吿書中各種爭點以後,我們可以訓令軍事參謀M 

再度設法就軍事參謀M和安全理事會不能同意的各 

點達成協議。這一種繼續討腧這個問題的方法,是 

絕對可行的。本人認爲在方纔開始討諭這個問題的 

時候,與其由理事會就尙未達成協議的各點加以討 

鍮後就作成決定,還不如採取上述由軍事代表團重 

加研究的方法比較妥當些。本入認爲4^人剛纔所提 



的方法比較便利；因爲我們在開始的階段，便立將 

所有各點加以討論,並且作成決定，而不苒就這些 

問題作更澈底更詳盡的的封論,尤其是不由軍事參 

謀圑苒作更澈底更詳盡的研先；那麼,我們便會處 

於一種非常困難的場地。我們也許不能就軍事參謀 

圑報吿害中最重耍的一個爭點作—積極的決定。 

Calonel H O D G S O N (澳大利亞）：我國代表圑對 

於蘇維埃社會主義共和國聯盟代表剛纔所發表的意 

見，大體完全同意。諸君當然記得,本入以前發言 

贊成由全體理事會討論這件報吿書的時候,巳經說 

過,有幾條可以發囘箄事參謀圑，請它參照理事會 

就這幾條所作的討論和所提出的建議重新研究。舉 

例來說,對於第十六條及第二十五條所建,的各種 

條文,都是我國政府所能同意的。倘若耍付表決，本 

入便感覺難以決定究竟投票贊成那一個條文。這兩 

個條文如此相近0本人深信有許多我們認爲差別很 

小而不是直正原則上的爭執的條文,是er以由軍事 

參謀團解決的。 

當然有時是我們能夠決定的。我們&T以獲致全 

體一致的铬 , 0有時在討論之後是可以付表決的0然 

而2|c人認爲有時安全理事食耍把某一條發fcj軍事參 

謀團重議。因此,在這個階段,如果規定一種一成 

不變的硬性規則以表決各個條文,我們認爲這是小-

智之舉。我們應該留待理事會在我們討論到某一條 

的時候斟酌決定0 

Mr. LANGE (波蘭）：本人贊同澳大利亞代表 

的意見,認爲此時倘若就我們如何進行的方式制定 

一般規則，實嫌過早。本人認爲我們心中只有一個 

目的,就是镀致協譲。我們應該視需耍情形，採取 

—切方法；這完全耍看本理事會各位理事在討論報 

吿害時所表示的態度而定。 

我想我們對於某些條文是會同意的，那時我們 

就可以表決的方式表示我們全體同意。可是我們發 

現不易達成協議的時候，我們可以把報吿書發「已J軍 

事參謀圑,或者發交一個特別委員會,對這個特殊 

問題再加研究 ,這樣 ,我們可以使用各種方法 ,以 

便達成協議0本人認爲我們在這個時候就這個問題 

說所可說的話只此而巳。 

主席:本席認爲我們不應該再就這一點多加討 

諭0依照我們的議事規則,安全理事會主席對於辯諭 

進行的方法颇有斟酌的餘地。主席必須照他認爲最 

能猩得具體結果的方式，斟酌行事。當然,安全理 

事食隨時可以把一個問題發還軍事^ Ui^團繼镄研 

究》 

達成協讒是我們最關切的事。倘若不能達成協 

議，我們究s應該如何辦瑰？剛才有人認爲我們應 

該先飼這一點大致加以決定。可是本席認爲我們不 

必先行作此決定。本人想要聲明,據本席的意見,軍 

事參！n«今後應該隨時聽安全理事會的指示，我們 

隨時可以將任何問題發交軍事參謀圑苒作技術的研 

究。同人中有人主張我們不僅把我們耍向軍事參謀 

圑徵求意見的技術之點發交軍事參謀團,而且亦可 

請軍事參謀團重新討諭,以便達致安全理事會所不 

能逹致的協議0這種建議是否得當,也許必須由我 

們作一決定。這是不是最好的辦法,本席並,無絕對 

的把握。可是這種辦法當然可以在適當的時候加以 

考盧。 

因此,本席建議我們只研究如何就現正討諭的 

各點達成協議；而,將我們將來應該如何辦理一點，留 

待將來討論。 

現在的問題,就是我們是否應該立卽開始將軍 

事參謀圑的報吿書作一詳細的討可是本席先要 

向諸君提出一個問題：是否應該正式講軍事參iiSï團 

在本理事會研究期間躐績工作，不必等待先就現有 

爭議各點作一決定？本席認爲軍事參IK團仍有工作 

可做。軍事參或者可以依照安全理事會所作的 

決定向我們提出其他辦法。無ISr如何,軍事參諜團 

如能立卽開始財諭業巳審議的問題所當然引起的其 

他問題,茧少可以節省時間。 

Mr. J O H N S O N (美利堅合衆國）：主席,本入贊 

成主席的建議。倘若敦請軍事參謀圑在理事會詳細 

審査現有報吿書的時候，研究本問題的軍事方面,本 

入認爲這是得計的。 

主席：如無異議,這件建議便B通過。 

Mr. G R O M Y K O (蘇維埃fftfc會主義共和國聯盥）： 

本人並無異譏0可是據本人的了解,軍事參謀 f f i現 

正從事這種工作。 

主席：本席認爲蘇聯代表所說的情形是對的0可 

是本席又認爲軍事參諜M現在從事的工作，宜以安 

全理事會所作的決定爲根據。 

Colonel H O D G S O N (澳大利亞）：我國代表蔺對於 

這種建議並無異議,可是我們認爲本理事會討翁這 

個題目時,軍事參謀團代表不耍自行開會,而在此 

間列席，以便聽取理事會各國代表就這個報吿窨所 

作的討鍮,所發的意見，以及所提的建議。倘若如 

此,將來某一條發rej軍事參^ff l審議時，軍事參謀 

瞭0 



主席：軍事*謀M現在有代表在參加我們的會 

議,本席深信軍事參謀圑主席一定性意澳大利亜代 

表所表示的希望。 

Mr. L A N G E (波蘭）：主席！本人充分同意主席 

的建議及澳大利亞代表所提出的—點。這次會議旣 

然有軍事參謀圑數位代表參加,本人想向他們提出 

下列請求：我們討論軍事參認_圑報吿賨時,請參P〔 [!1 

各位代表再度檢他們所不能獲致協議的各點；倘 

若能夠就其中某些點獲致協議，請他們在我們論 

時,把這種結果提出。倘若他們的努力能收成效一一 

本人不知道他們是否能夠收成效一一那末我們遭遇 

困難便可減少。 

軍事參謀M是由理事會常任理事國組成的0據 

本人的意見，倘若常任理事國間的各種爭執同時能 

在軍事參謀圑裏解決,那末非常任理事國的工作便 

可便利不少。 

主席：本席認爲安全理事會不該建議軍事參謀 

團的工作究應如何籙畫。諸君已經廳見了波蘭代表 

的請求,可是本人認爲關於這事的決定，不在安全 

理事會權力以内0 

Colonel H O D G S O N (澳大利亞）：主席！關於主 

席剛才所作的裁定,本人擬提出一個程序問題。據 

入的意見,軍事參謀M不過是本理事會的顧問0因 

此，我們可以tl軍事參謀M有所指示。我們能夠作 

—決定。本人完全贊成波蘭代表團的意見。倘若我 

捫以理事會的名義作一決定,請軍事參謀M對尙未 

達成協議的各點重加考慮,我們充分有權以理事會 

的名義作此決定或其他決定。這正是本人認爲應向 

主席剛才所作的裁定提出來的疑問。 

主席：澳大利5Ê代表與本席之間並無意見不同 

之處,不過稍有誤會而巳。當然，倘若我們作一決 

定,耍把某一問題發交軍事參謀M審議，軍事參谋 

圑必須再度處理這種問題。倘若我們請軍事參謀圑 

重新作一研究,軍事參謀阖也必須從事這種研究。 

可是據波蘭代表的意見,倘若本席沒有弄錯,他 

不是要把問題立卽發交軍事參謀M審査。本席認:^ 

他是耍請軍事參謀M趱績交換意見,而不將這個問 

題發交軍事參謀M審議。 

倘若本席有所誤會,就請波蘭代表指正。 

在目前情形下,我們就耍決定是否耍着手立卽 

詳細研究軍事參謀M的報吿窨。可是在向谷位提出 

這個問題以前,本席耍先指出,根據英聯王國代表 

的請求，推選特里亞斯特行政長官的間題耍列入下 

次會,議程0這個問題並未刿入本次會議議程；因 

此，我們現茌不能討論。本席現在不過事先提醒諸 

君,這個問題耍列入下次會議,程。倘若我們不在 

今晚繾續討输,本席提議我們在廛期3午前開會。 
Mr. G R O M Y K O (蘇維埃瓧會主義共和國聯盟）： 

主席剛才就英聯王國代表爲任命特里亜斯特行政長 

官問題所遞來函說了幾句話，現在本人要就這事說 

幾句話。主席說,這個問題耍列入安全理事會下次 

會議譏程。可是本人不能同意在對義和約尙未批准 

生效以前便將任命特里亞斯特行政長官問題列入安 

全理事會議程。在對義和約尙未4?效以前,安全理 

事會不能討論這個問題。 

依照一丸四六年十二月十二日外長會議的決 

定,關於將來推選特里亞斯特自由區行政長官一事， 

有些初步工作必須先行辦理。外長會譏決定四強代 

表應該就此事共同磋商。根據本人剛才所說的理由， 

現在尙未到安全理事會審議這個問題或者有所'决定 

的時候。因此本人不能同意在對義相約尙未生效以 

前便將特里亞斯特行政長官的任命間題列入理事會 

議程。本人準備與那些前會由其外長參預這項決定 

一一比駿具體地說就是參加本入剛才所提的一丸四 

六年十二月十二日的决定-一的各國代表磋商。實 

際上我們業巳決定今日在安全理事會會議之後會 

商,本人認爲本人宣佈此事,也不會洩漏了很多祕 

密。我們也許會有結果,也許不會有結果,可是我 

們仍要向着可望 ')i有結果的方面繼續努力。 

主席：蘇聯代表有用俄語發言的權利0因此,非 

待傅譯歧事以狻,主席不知道發言人所發的言論究 

竞是否在3 'J論的範圍以內。 

推選特里55斯特行政長官問題究竟是否應該列 

入譲程，非待剖論那次會議議程時,不能加以辯鍮。 

旣然這個問題並求列入今日會議議程,現在便 

不應該提出這個問題。倘若英聯王國代表有所解釋, 

本席請他等到這個問題提出時再依正當程序提出。 

Mr. G R O M Y K O (蘇維埃ft會主義共和國聯盟）： 

這個問題是主席本人提出來的。 

主席：這話並不完全對。本席不過是事先提醒 

各位。也許本席不應該這麼做。可是本席並未在這 

次會議中提出這個問題。 

Mr. G R O M Y K O (蘇維埃社會主義共和國聯盟）： 

本人不過表示本人並不同意而巳。 

主席：至於我們究應否現在立卽開始討論這 

件報吿書，本席認爲時間a晚，不如留待以後會議 

仔細審議較爲得計。 

Sir Alexander C A D G O A N (英聯王國）：本人同意 

主席剛才所說的話時閬太晚,今日不應該開始詳細 



nmo關於我們剛才所討鼢的問題,本人也有一點 

耍申明0 

剛才主席裁定說，本人如欲答覆蘇聯代表的話 

應該在我們討論 刿有任命特里亜斯特行政長官問題 

的臨時議程的時候再提出。當然本人接受主席這項 

裁定0可是有—點本人必須申明：我們討論人選峙, 

我們決定實際任命時,而且卽使在我們審査所提人 

選的初步階段,本人希望我們似可舉行非公開會議 

因爲在那時我們究竟是在討論人選問題,本人認爲 

這種辦法是合乎慣例的0我們在設法就各人所能同 

意的人選獲致搽議的時候,在初步階段,最好是舉 

行非公開會議0本人希望就連澳大利ff i代表也同意 

r î種辦法0 

本入料想安全理事會下次會議也是一ffl公開會 

議0倘若I1Î時理事會決定開始討論任命特里亞斯特 

行政長官的問題,那末本人便希望主席及安全理事 

會都同意在討論人選問題時舉行非公開會議。 

主席：倘若諸君同意,我們或者可以在屋期= 

午前開會，以便繼,討論軍事參謀M報吿書；另外 

開一次會議,例如在星期五開一次會議，討論我們 

剛才所提及的問題。 

因此,本席提議我們定於六月十八日,星期三, 

午前十時三十分開會。 

旣無異議,我們便這樣決定。 

(午âL&時工十五分散會>* 
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